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Presidente: Sr. Imre HOLLA! (Hungría).

TEMA 1 DEL PROGRAMA

Apertura del período de sesiones
por el Jefe de la delegación del Iraq

l. El PRESIDENTE PROVISIONAL (interpretación
del inglés): Declaro abierto el trigésimo séptimo período
de sesiones de la Asamblea General.

TEMA 2 DEL PROGRAMA

Minuto de silencio dedicado a la oración
o a la meditación

2. El PRESIDENTE PROVISIONAL (interpretación
, del inglés): En esta oportunidad, al observar el minuto

de silencio de conformidad con el artículo 62 del regla­
mento, también podríamos conmemorar el Día Interna­
cional de la Paz, proclamado por la Asamblea General
en su resolución 36/67 de 30 de noviembre de 1981, que
habrá de dedicarse a la conmemoración y el fortaleci­
miento de los ideales de paz, tanto dentro c.()mo entre to­
dos los países y pueblos. Al hacerlo, sin embargo, debo
recordar, como señalé ayer en mi discurso de clausura
del trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la
Asamblea General, que es evidente que no existe paz en
el mundo sino todo lo contrario. Siguen existiendo con­
flictos en todas partes del mundo. Pero lo que quizás es­
té en primer lugar en nuestras mentes en estos momentos
es el espectro horrible de los cientos de hombres, muje­
res y niños asesinados en la matanza espantosa de los
campamentos de refugiados palestinos en Beirut. Estoy
seguro de que al ponemos de pie para guardar el minuto
tradicional de silencio dedicado a la oración o la medita­
ción reflejo, en nombre de todos ustedes. el sentimiento
de profunda indignación de toda la familia internacional
al transmitir a los familiares de las víctimas inocentes
nuestro profundo sentimiento de pesar y congoja.
3. Invito ahora a los representantes a que se pongan de
pie y guarden un minuto de silencio dedicado a la ora­
ción o a la meditación.

Los representantes, de pie. guardan un minuto de
silencio.

TEMA 3 DEL PROGRA~IA

Credenciales de los representantes en el trigésimo sépti­
mo período de sesiones de la Asamblea General

~-------. - ~

a) Nombramiento de los miembros de la Comisión de
Verificación de Poderes

4. El P:RESIDENTE PROVISIONAL (mterpretación
del inglés): El artículo 28 del reglamento dispone que al
comienzo de cada período de sesiones la Asamblea Ge­
neral nombrará, a propueste"l del l'!"esid. ute, una Comí­
sión de Velificación de Podrr-::3 mtegrada llor nueve
miembros.
5. En consecuencia, propongo que para el trigésimo
séptimo período de sesiones de la Asamblea General la
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Comisión de Verificación de Poderes esté integrada por
los siguientes Estados Miembros: las Bahamas, China, la
República Dominicana, Nepal, Nueva ZelanGia, Nigeria,
Seychelles, la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas
y los Estados Unidos de América. De no haber objecio­
nes, consideraré que los países que he mencionado que­
dan nombrados miembros de la Comisión de Verifica­
ción de Poderes.

Asf queda acordado (decisifm 371301).

TEMA 4 DEL PROGRAMA

Elección del Presidente de la Asamblea General

6. El PRESIDENTE PROVISIONAL (interpretación
del inglés): Invito ahora a los miembros de la. Asamblea
General a proceder a la elección del Presidente del trigé­
simo séptimo período de sesiones de la Asamblea
General.
7. Me permito recordar que, de acuerdo con el párrafo
1 del anexo a la resolución 33/138 de la Asamblea Ge­
neral, este año el Presidente electo deberá pertenecer a
un Estado de Europa oriental. El Presidente del grupo de
Estados de Europa oriental me ha inf9rmado que el mis­
mo respalda la candidatura del Sr. Imre Hollai, de Hun·
gría, para Presidente de la Asamblea General.
8. Teniendo en cuenta lo que dispone el párrafo 16 del
anexo VI del reglamento, declaro al Sr. Imre Hollai, de
Hungría, President.e electo del trigésimo séptimo período
de sesiones de la Asamblea General por aclamación.

El Sr. Imre Hollai (Hungna) fue elegido por aclama­
ción Presidente de la Asamblea General (decisión 371
302).
9. El PRESIDENTE PROVISIONAL (interpretación
del inglés): Permítaseme que sea el primero en felicitar
muy sinceramente al Sr. Imre Hollai por su eleéción. Le
Invito a que ocupe la Presidencia.

El Sr. Hollai ocupa la Presidencia.

Discurso de! Sr. Imre Hollai, Presidente del trigésimo
séptimo período de sesiones de la Asamblea General

- ~~ ~- ~._~- .. ------- . __.~

10. El PRESIDENTE (interpretación del inglés): En
primer término, permítaseme dec1r lo' profundamente
conmovido que me siento por la confianza que han de­
positado ustedes en mí al elegirme Presidente de la
Asamblea General en su trigésimo séptimo periodo de
sesiones. Agradezco sinceramente al grupo de Estados
de Europa oriental que apoyaron unánimemente mi can­
didatura, como a todas las delegaciones que apoyaron mi
elección para este alto y distinguido cargo.
11. Ahora, en nombre de la Asamblea General y en el
mío prcpio, rindo homenaje a mi predecesor, el Sr. 15­
mat Kittani, quien durante el año transcurrido nos diri­
gió en el trigésimo sexto período de sesiones y en el trigé­
simo sexto período de sesiones reanudado con suma ido­
neidad y m~xima devoción. No me resultará fácil
sucederlo en el cargo de Presidente.
12. Estoy plenamente consciente de que la confianza
que han depositado en mi persona corresponde funda­
mentaimente a mi país y a mi pueblo, a un país que re-
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cién pudo ser Miembro de las Naciones Unidas en 1955,
porque la atmósfera internacional a la sazón no era me­
nos precaria que ahora. Aunque el historial del progreso
de mi país no es excepcional, todavía encara el futuro
con confianza, incluso en las difici1es circunstancias in­
ternacionales de la actualidad. La República Popular
Húngara y su pueblo deben sus realizaciones no sola­
mente a su celo y diligencia, sino también a las ventajas
de su disposición a cooperar con los demás, en vez de ac­
tuar aisladamente. Nuestro pueblo está dispuesto a coo­
perar no sólo con los países socialistas amigos, que persi­
guen idénticos objetivos y que construyen el mismo sis­
tema social, sino también con todos los países que no
procuren medrar a expensas de otros. Mi país desea tra­
bajar con todos los Estados que, como él, respeten los
nobles propósitos y principios plasmados en la Carta de
las Naciones Unidas, y profesa el deseo de resolver los
problemas que enfrenta ~a comunidad de las naciones en
ese espíritu. Nuestro país contribuye en la medida de
sus fuerzas y posibilidades a los esfuerzos comunes en
pro del desarme, de la paz y de la seguridad internacio­
nales, el progreso económico y social, y la amistad y la
cooperación entre los pueblos
13. Se espera justificadameate del Presidente que, al
inaugurar el periodo de sesiones, esboce su enfoque de su
comeddo, sus opiniones sobre el funcionamiento de la
Organi"'2ción y sobre los temas del progrnma que han de
considerarse durante el periodo de sesiones. Emula.'Ildo a
mis antecesores, deseo comunicarles algunos de mis
pens~'mientos y mis ideas con respecto a las 4:uestiones
que se nos plantean.
14. No considero que ei programa de la Asamblea Ge­
neral sea un simple espejo que refleje los problemas y las
contradicciones del mundo de hoy. Desearía que este es­
pejo reflejara también las perspectivas futuras y esto sólo
puede hacerse si buscamos juntos los medios y arbitrios
para resolver los problemas actuales con buena voluntad
y fe en el futuro, dejando de lado al mismo tiempo toda
parcialidad y prejuicio en el proceso. Una buena volun­
tad activa debe predominar y orientar nuestras acciones.
Para avanzar, debemos hacer gala de realismo al evaluar
nuestra situación y el alcance de nuestros actos.
15. Desearía ahora hacer un comentario personal. Lle­
vo más de 30 años en el 5eíVÍcio diplomático y durante
el último decenio he estado estrecha y constantemente
relacionado con las Naciones Unidas. Mi experiencia
personal me ha enseñado de una vez por todas a nn creer·
en milagros. Tampoco creo que estemos aquí para des­
cubrir una panacea, un remedio instantáneo para todos
los males crónicos y agudos que padece la comunidad de
las naciones. No obstante, creo sinceramente en los no­
bles objetivos y principios plasmados en la Carta de la
Organización. Creo que al actuar dentro de su espíritu,
la voluntad política común de los Estados Miembros
puede acelerar la solución d~ las cuestiones que figuran
en nuestro programa. Tengan la seguridad de que he de
empeñarme fervientemente por desempeñar las funcio­
nes de mi cargo con ese ánimo. Cuento con el Secretario
General, los Vicepresidentes, los Presidentes de las Co­
misiones Principales y todas las delegaciones para que
me presten su apoyo constructivo de forma que pueda yo
cumplir mis funciones de Presidente con ese fin.
16. Vivimos en tiempos inquietantes, cargados de ten­
siones. Algunas tendencias de la política internacional
causan legitima preocupación. La humanidad quiere la
paz, porque sólo la paz puede dar una "ida más próspera
y significativa. Pero las tensiones bélicas se acredentan.
Lo que precisamos es una mayor comprensión recíproca
para enfrentar los problemas que tenemos ante nosotros.
Sin embargo, ciertos círculos insisten en aplicar una

política de fuerza. La mayoría racional ansía eliminar la
amenaza de guerra y lograr el desarme, pero vemos que
la carrera de armamentos cobra nuevo impulso. Se agre­
gan nuevas zonas de tensión a las ya existentes, que to­
davía no se han eliminado. Males nuevos perturban a la
comunidad de las naciones y agravan viejos males a los
que todavía no se ha encontrado remedio. En los últi­
mos decenios se han logrado progresos de importancia
histórica para eliminar el sistema colonial de una vez por
todas, pero el legado del pasado colonial todavía es lo
bastante fuerte como para hacer estallar nuevos
conflictos armados. Esto hace aún más urgente la
necesidad de encontrar soluciones políticas y no recurrir
a la fuerza cuando encaramos cuestiones controvertidas.
La historia de la humanidad desde los albores de la
civilización nos advierte que las guerras sólo han
complicado más las cuestiones y no abordan el meollo de
los conflictos.._--- .
17. En un día memorable, hace 25 aftos, se puso en ór­
bita el primer Sputnik. Abrió nuevos horizontes al hom­
bre y a su conocimiento del universo. Posteriormente,
algunos han estado haciendo un uso indebido de esta
perspectiva más amplia, con fines militares que ponen en
peligro el futuro de todos nosotros.
18. Desde que las armas adquirieron su aterradora efi­
cacia los hombres de visión han temido por el futuro de
la humanidad. Voy a citar a un compatriota mío, Mor
Jokai, un escritor de novelas históricas románticas, con­
temporáneo de Emilio Zola y León Tolstoy. En el Con­
greso de la Unión Interparlamentaria celebrado en agos­
to de 1895, en Bruselas, Jokai narró su visión escalo­
friante de un conflicto militar en escala mundial en estos
términos:

"Ningún poder de la imaginación puede represen­
tarse las secuelas de una guerra futura en la que com­
batan millones de personas ... no con armas de fuego,
sino con máquinas verdaderamente diabólicas; una
guerra en la que participen todas las naciones, grandes
o pequeñas ..."

19. Estoy convencido de que si escuchamos a nuestros
oorazones y a nuestras mentes, pondremos nuestra con­
fianza en el poder del sentido común y haremos todo lo
posible para preservar la paz. l\rle encuentro entre
aquellos que están dispuestos a comprometerse, incluso
en forma unilateral, a demostrar su inclinación por la paz
v a llevar a la mesa de conferencias propuestas nuevas y
constructivas en favor del desarme. Me cuento entre

. aquellos que consideran que la política de paz y disten­
sión no tiene ni puede tener alternativa racional en nues­
tros días. Permítaseme citar a Albert Szent-GyorgYi,
contemporáneo nuestro laureado con el premio Nobel,
de origen húngaro, que fue el primero en extraer la vita­
mina C de los pimientos comúnmente llamados "papri­
ka" en mi país. Este gran científico humanitario se per­
cató de que la vitamina C se estaba produciendo no sólo
para el consumo humano sino con fines militares. Al ha­
blar en 1962 en Falmouth, Albert Szent-Gyorgyi expresó
una advertencia aún válida en estos días:

"Si abandonamos la carrera de la paz tal vez nues­
tro nombre no pase a la historia como el del pueblo
que preparó la guerra atómica simplemente porque no
habrá historia en absoluto; sólo una desolación lunar."

20~Por lotanio resultaevidenié, de lo que he dicho,
que hag0 hincapié en aquellos temas de nuestro abultado
program'::l que están directa o indirectamente vinculados
con la paz y la seguridad internacionales. La máxima
prioridad, en mi concepto, corresponde al desarme. En
los últimos tiempos la r'1gociación de esta cuestión ha
perdido'mucho de su impulso. No creo equivocarme
cuando culpo de ello al deterioro de la atmósfera interna-
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3la. sesión - 21 de septiembre de 1982

cional y a la subsiguiente erosi6n de la confianza y la fe. su fin. La lucha por la independencia política y econ6-
En esta situaci6n, incluso un mínimo adelanto estimula- mica proseguirá mientras haya Territorios en los que los
ría la confianza y daría lugar a una mejor atm6sfera. pueblos aún no sean dueños de sí mismos. El pueblo na-
21. Todos sabemos que las grandes Potencias campar- mibiano aún espera la independencia pese a que la Orga~
ten la responsabilidad del desanne, responsabilidad que nizaci6n tiene k responsabilidad directa de su futuro. El
la Carta reafirma. Muchos esperan con optimismo que plan de arreglo que todos nosotros considerábamos via-
se opere un cambio positivo en las relaciones entre la ble sigue siendo sólo un pedazo de papel fotocopiado.
Uni6n Soviética y los Estados Unidos de América, y que La lucha legítima continuará hasta que se alcance la in-
el desanne adquiera un nuevo auge. Quisiera sumarme a dependencia nacional. La soluci6n en lo que respecta a
los representantes de los países que no están guiados por otros Territorios, algunos grandes, otros pequeños, sigue
la responsabilidad de las grandes Potencias, sino que res- siendo nuestra responsabilidad. Queda aún mucho por
ponden simplemente al llamado de la realidad y la hacer; sin embargo, el progreso ha disminuido. Todos
raz6n. nosotros estamos familiarizados con los intereses y fuer-
22. No hace falta enumerar el orden de prioridades en zas que impiden la soluci6n. La responsabilidad en
cuanto a los problemas atinentes al desarme, la limita- cuanto a la superaci6n de esos obstáculos recae sobre to-
ci6n de armas y la detenci6n de la carrera armamentista. dos nosotros.
Confio en que este período de sesiones habrá.de contri- 26. La aparici6n del movimiento de las naciones no
buir a la realizaci6n de las propuestas presentadas duran- alineadas es un resultado importante de la lucha para eli-
te el segundo período extraordinario de sesiones sobre el minar el sistema colonial y del proceso político subsi-
desanne, confiadas al Comité de Desarme de Ginebra guiente a la segunda guerra mundial. Ese movimiento
para un examen cabal. Tras el período de sesiones extra- tiene un amplio espectro y los países recientemente inde-
ordinario el pasado mes de julio, qued6 pendiente una pendizadosmantienen una presencia activa en la arena
serie de cuestiones y propuestas que debemos debatir en internacional. Con sus atributos característicos y su acti-
forma sustantiva. va cooperaci6n conjunta con otras fuerzas progresistas,
23. La gran cantidad de crisis regionales que figuran en el movimiento se ha convertido en un elemento impor-
el programa y que aún no han sido resueltas no tienen un tante de la política mundial.
denominador común. Muchas de ellas se remontan a un 27. Además de las preocupaciones que recaen sobre
pasado distante. Este foro ya ha aprobado resoluciones nosotros, y que ya he mencionado, todos nos vemos
que proporcionan una clave para la soluci6n, pero el he- afectado~, en grado diverso, por los síntomas de la eco-
cho de que aún no hayan sido llevados a la práctica ha nomía mundial: la disminuci6n en la tasa de crecimien-
agravado aún más la situaci6n y causado más penurias y to econ6mico, un alto desempleo, la inflaci6n, la fluetua-
sufrimientos. En otros casos, cabe dudar de si se trata ci6n drástica en los precios de los mercados mundiales y
verdaderamente de una situaci6n de crisis. Me refiero a las condiciones adversas de los créditos.
la inclusi6n en el p"-~ma de las llamadas situaciones 28. Esos síntomas se ven aún más agravados por quie-
de crisis, que no ha:.. c- 'oducido más que debates estériles nes aumentan Ja tensi6n política al imponer sanciones
y han desviado la a~'Llci6n de las verdaderas crisis que econ6micas y embargos. Esos acontecimientos han de-
amenazan con un escalamiento del conflicto. Entre tan- mostrado que es esta un arma de doble filo. La lista de
to, los estériles debates a los que me acabo de referir se los países afectados por las tendencias econ6micas ad-
han vuelto inútiles cuando los pueblos involucrados han versas sigue creciendo. Mientras las fuentes disponibles
ejercido Sil derecho a la libre determinaci6n y reforzado para el desarrollo continúan disminuyendo, aumenta la
todos los aspectos de su vida nacional. impaciencia de los países en desarrollo. Esta impacien-
24. Los se'1lilleros de tensi6n sólo pueden eliminarse cia está justificada y va en interés de todos nosotros mo-
en la forma en que se define en el Artículo 1 de la Carta, dificar las pautas obsoletas de la economía mundial que
como uno de los propósitos de las Naciones Unidas: "10- tuvieron origen en la desigualdad y la subordinaci6n.
grar por medios pacíficos, y de conformidad con los Los objetivos a que obedece el nuevo orden econ6mico
principios de la justicia y del derecho internacional, el internacional revelan la conciencia de que la estabilidad
ajuste o arreglo de controversias o situaciones interna- nacional y política de los países en desarrollo está condi-
donales susceptibles de conducir a quebrantamientos de cionada, entre otras cosas, por una economía estable.
la paz". Al evaluar este objetivo de la Organizaci6n, por
mi parte quisiera añadir que el destino de millones de 29. En el proceso de reestructuraci6n de las relaciones
pe~onas puede depender del arreglo da esas controver- econ6micas internacionales los países en desarrollo com-
sias. Por lo tanto, tenemos el deber de respetar los legíti- prenderán que, a menos que ellos también reestructuren

. d 1 bl d S sus propias economías para librarse de las desigualdades
mos mtereses e os pue os e que se trata. ostengo heredadas de su dependencia unilateral en el pasado, la
que nada puede exonerar de su responsabilidad a aque- ayuda de otros países no será plenamente eficaz.
llos que tratan de resolver un conflicto con el exterminio
de un pueblo, como lo hemos visto recientemente. Asi- 30. Algunos pueblos tienen dudas en cuanto a la practi-
mismo, considero que toda referencia a las esferas de in- cabilidad de las estrategias para·los sucesivos decenios de
tereses de las grandes Potencias o a las zonas de influen- las Naciones Unidas para el desarrollo. No veo ningún
cia cOnstituye un criterio inaceptable. Estoy firmemente motivo para tales escrúpulos. Ciertas declaraciones pú-
convencido de que s610 una soluci6n aceptable para to- blicas y acciones concretas en la esfera internacional han
das las partes puede poner fin a una controversia l) a un demostrado evidentemente quién impide el progreso y
conflicto y s610 si garantiza a los pueblos afectados el de- por qué.
recho y la oportunidad para foIjar su propio destino. 31. En lo que se refiere a los temas del programa relati-
Aún tenemos por delante la tarea de crear condiciones vos a la economía mundial, tal vez resulte más apropia-
favorables para lograr arreglos justos y pacíficos. do comenzar con la premisa de que los fen6menos nega-
25. La Organizaci6n ha aportado una contribuci6n bis- tivos ponen de manifiesto aún más los elementos de
t6rica al proceso de descolonizaci6n. Antiguas colonias interés común. El comprender ese interés común nos lle-
han ganado la independencia nacional. Pero la ceremo- vará a intensificar la cooperaci6n en materia de nuevas
nia de izar las nuevas banderas frente a la Sede de las fuentes de energía, del mejoramiento de la infraestruetu- J~
Naciones Unidas no significa que el proceso ha llegado a ra y de la protecci6n del medio ambiente - para mencio- ¡
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nar sólo unos pocos-, para lo cual la Organización su­
ministra una tribuna adecuada.

32. La ~storiade l!i ci~~ón es la historia del pro­
greso SOCIal, aunque este este sIgnado por los contratiem­
pos y los retrocesos. Nuestra tarea consiste en promover
ese progreso haciendo frente a las cuestiones sociales y
de derechos humanos que figuran en nuestro programa.
C0!D0 lo sabemos por la historia, la marcha del progreso
~versal puede.set: t~mporal!Dente retardada por los
cnmenes d~ los mdivtduos e Impulsada hacia adelante
por las aCCIones de los grandes hombres, pero el curso
del progreso siempre ha sido marcado por millones de
seres humanos. Hoy, los criterios esenciales del progreso
SC?n, e~tre otros, el de poner fin a las burdas y masivas
V1<?laCIones d~ lo.s d:erec~os humanos, así como al apart­
~e!d y a la di~m~CIonbasada en la raza, religión,o
ldi~ma y, al mtsmo tiempo, a la subyugacion de nacio­
nalidades o paises enteros.
33. Habiendo compartido estos pensamientos con us­
tedes, dificil~ente y-alga la pena detallar mis opiniones
sobre el funCIonamtento de la Org?mzación. Esta diver­
sa reunión de naciones es_tará a la altura de las esperan­
zas en ella cifradas si respeta la cuitura y los valores
humanos de cada Miembro. En esta deliberación de igua­
les, demos preferencia a ideas buenas y positivas, sean
planteadas por representantes de pequeños o grandes
países. Esta es nuestra forma de servir adecuadamente la
causa de cada país y de la comunidad de las naciones.
Las Naciones Unidas serán lo que nosotros hagamos
de ellas. .

34.. Esto se. aplica particulat.:rn.ente al actual período de
sesIOnes. SI durante los prmumos tres meses unimos
nuest~os es~erzos para alentar y facilitar las negociacio­
nes e ImpartIrles un nuevo ímpetu para revivir el espíri­
tu de la cooperación constructiva para promover la cau­
sa del de.~rme,para acercamos al arreglo justo y pacífico
d~ la~ ~SIS, para hacer avanzar el proceso de la descolo­
mzaclOn, para adelantar en el establecimiento de un sis­
tema de relaciones económicas basadas en beneficios
recíprocos y para promover el progreso social habremos
avanzado en medida nada despreciable y habremos he­
cho nuestra contribución para dar a la humanidad una
nueva sensación de seguridad en este atormentado mun­
do y más confianza en el futuro.

TEMA 110 DEL PROGRAMA

Escala de cuotas para el prorrateo de los gastos de las
Naciones Unidas: informe de la Comisión de Cuotas

35. El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Ate­
niéndome a la práctica habitual, deseo señalar a la aten­
ción de la Asamblea General el documento A/37/461
que contiene una carta que me ha dirigido el Secretario
General, en la que informa a la Asamblea que dos Esta­
dos ~iembrosestán en mora en el pago de sus cuotas fi­
nanc!era~ para los ~stos de las Naciones Unidas, según
los térmmos del ArtICulo 19 de la Carta. ¿Puedo consi­
derar que la Asamblea toma nota de esa información?

Asf queda acordado.
Se levanta la sesión a las 15.55 horas.
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